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Nel presente catalogo sono contenute informazioni puramente indicative circa alcune caratteristiche generali dei prodotti illustrati. Tali informazioni non costituiscono in alcun modo descrizione delle caratteristiche 

specifiche da parte del Costruttore e/o Venditore. Invitiamo pertanto il Cliente a rivolgersi sempre alla Azienda della Rete presso la quale il prodotto stesso viene acquistato al fine di ottenere una completa 

informazione sulle caratteristiche specifiche. Alcune illustrazioni e descrizioni si riferiscono talvolta ad allestimenti particolari, disponibili solo pagando un sovrapprezzo. Alcuni equipaggiamenti potrebbero essere 

introdotti in un secondo momento. 
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 Generatore elettrico di alta frequenza per saldo-brasatura ad induzione di inserti o placchette in metallo duro da riportare su lame circolari o a 
richiesta su  utensili di vario genere. Molto robusto viene concepito per i costruttori di lame circolari o frese a inserti. Può essere  dotato di un 
dispositivo per il caricamento e il posizionamento preciso delle placchette. Ciclo di lavoro manuale o semi-automatico. 

 

  High frequency electric generator for induction braze-welding of hard metal plates to be applied on circular saw blades or on different tools. 
Highly solid, it is designed for manufacturers of circular saw blades or of milling cutters with inserts. It Could be provided with a device for the  
loading and accurate positioning of the plates. Manual or Semiautomatic  work cycle. 

 

 Generador eléctrico de alta frecuencia para soldadura fuerte por inducción de insertos o plaquetas de metal duro en hojas circulares o, a 
petición, en diferentes tipos de herramientas. Muy robusto, ha sido concebido para los fabricantes de hojas circulares y fresas con insertos. Pu ser 
dotado de un dispositivo para cargar y posicionar exactamente las plaquetas. Ciclo de trabajo manual o semiautomatico. 

 

 Générateur électrique haute fréquence pour soudo-brasure à induction d’inserts ou plaquettes en métal dur à appliquer sur les lames de scie 
circulaires ou sur demande sur de différents ustensiles. Très robuste, il est conçu pour les constructeurs de lames de scie circulaires ou de fraises à 
inserts. Il peut ètre pourvu d’un dispositif pour le chargement et le positionnement des plaquettes. Cycle de travail manuel et semi-automatique. 

 

 Высокочастотный электрический генератор для индукционной сварко-пайки режущих пластин или насадок из твердых металлов, 
которые устанавливаются на  зубья  дисковых пил или же на различные режущие инструменты (по запросу заказчика). Генератор 
отличается высокой прочностью, предназначен для производителей полотен дисковых пил или фрез с режущими пластинами. При 
необходимости комплектуется механизмом для загрузки и точной установки насадок. 

 

Possibilità di saldatura / Application field: 

 

- Alimentazione / Power Supply: .............................................................. 3 ph + neutro + terra da 200 V a 440 V 

- Controllo Temperatura / Temperature Control: ................................................ Automatic Timer 0,2 - 320 sec. 

- Dimensioni Macchina [H x L x P] / Machine Dimensions [H x W x D]: ............................... 160 x 60 x 115 cm 

- Dimensioni Imballo [H x L x P] / Packing Dimensions [H x W x D]: ..................................... 175 x 75 x 120 cm  

- Potenza Assorbita / Absorbed Power: ..................................................................................................................... 11 kW 

- Peso Netto - Lordo / Net - Gross Weight: ................................................................................................ 246 - 311 kg 
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SUPPORTO LAMA CIRCOLARE CON MOVIMENTO MANUALE 

(ARMN) / MANUAL CIRCULAR SAW BLADE SUPPORT (ARMN) 

SUPPORTO LAMA CIRCOLARE CON MOVIMENTO SEMI-

AUTOMATICO (ARMA) / SEMI-AUTOMATIC CIRCULAR SAW BLADE 

SUPPORT (ARMA) 

 
 

 Supporto per lame circolari con dispositivo di caricamento  e posizionamento delle placchette. Può essere manuale o semi-

automatico. 

 

 Circular saw baldes support with a device for the  loading and accurate positioning of the plates. It could be manual or semi-

automatic. 

 

 Soporte de hojas circulares con un dispositivo para cargar y posicionar exactamente las plaquetas. Ciclo de trabajo manual o 

semi-automatico. 

 

 Soutien pour les lames de scie circulaires avec dispositif pour le chargement et le positionnement des plaquettes. 

Dati Generali / Characteristic 

 

- Diametro Interno Lama Circolare [min-max]: ........................................................... 20 – 130 mm 

- Diametro Esterno Lama Circolare [min-max]: ........................................................ 100 – 900 mm 

- Peso Netto-Lordo / Net-Gross Weight: ............................................................................ 30 – 45 kg 

- Dimensioni Macchina [H x L x P] / Machine Dimensions [H x W x D]: ....90 x 115 x 30 cm 

- Dimensioni imballo [H x L x P] / Packing Dimensions [H x W x D]: ..........50 x 120 x 80 cm 

PROGETTAZIONE DI SUPPORTI SPECIALI / SPECIAL SUPPORT DESIGN 

 

 

 Il nostro Ufficio Tecnico può progettare applicazioni particolari. 

 

 Special Applications are designed by our engineering department. 

 

 El nuestro equipo técnico puede diseñar aplicaciones especial. 

 

 Notre Bureau Techniques peut concevoir Spécial Applications. 

 

 

 

 

 


